Oral matura examination – functional categories - Part 1


GETTING AND GIVING INFORMATION
GETTING INFORMATION
· General questions
Przepraszam, która jest teraz godzina?

…………………………………………/………………………………………………

W jakiej cenie jest ten rower? ………………………………………………………….

Ile kosztują te spodnie? ………………………………………………………………...
Gdzie jest najbliższy bankomat? ………………………………………………………

Kto tu jest szefem (= odpowiada za coś) ………………………………………………

Który autobus jedzie do Newcastle? …………………………………………………..

Dlaczego sklep jest zamknięty? ………………………………………………………..

Kiedy zaczyna się festiwal? ……………………………………………………………

Jak mogę znaleźć panią Watson? ……………………………………………………...
O której godzinie otwierają muzeum? ............................................................................

Czym się Pan zajmuje? .......................................... / ......................................................

O której godzinie jest następny pociąg do Newcastle? ..................................................

.........................................................................................................................................

Jak długo trwa podróż do Aberdeen? .............................................................................

O której godzinie pociąg przyjeżdża do Leeds? .............................................................

......................................................................................................................................... 

Jaka jest pogoda w Szkocji? ...........................................................................................

Od jak dawna tutaj jesteś? ..............................................................................................

Jak Pan dojeżdża do pracy? ............................................................................................

Jaki jest twój ulubiony język obcy? ................................................................................

· ASKING FOR INSTRUCTIONS
Co powinienem zrobić, by to urządzenie działało?

………………………………………………………………………………………….

Czy może mi pan powiedzieć, jak obsługiwać tę maszynę?

………………………………………………………………………………………….

Przepraszam, jak to działa? ……………………………………………………………

Czy wiesz, jak wyłączyć tę pralkę?

………………………………………………………………………………………….Proszę mi udzielić kilku wskazówek.

………………………………………………………………………………………….

Jak się robi to ciasto? Mogę prosić o przepis?

………………………………………………………………………………………….

· ASKING FOR ADVICE
Czy może mi pani polecić jakąś dobrą książkę o starożytnym Egipcie?
………………………………………………………………………………………….

Czy udzieli mi pan rady na temat kupna i sprzedaży domu?

………………………………………………………………………………………….

Co byś zrobiła, gdybyś była na moim miejscu?

………………………………………………………………………………………….

I co ja mam teraz zrobić? ………………………………………………………………

Dokąd mam się udać, by dostać zezwolenie?

………………………………………………………………………………………….

Kiedy mam przyjść, by go zastać? …………………………………………………….

Jak mam się tam zachować? …………………………………………………………...

Co sądzisz, że powinienem teraz zrobić?

………………………………………………………………………………………….

Ilu gości i kogo radzisz mi zaprosić na to spotkanie?

………………………………………………………………………………………….

Co powinniśmy powiedzieć, by ją uszczęśliwić?

………………………………………………………………………………………….

Jak powinienem napisać ten list? ………………………………………………………
Kiedy powinniśmy ubiegać się o stypendium?

………………………………………………………………………………………….

Gdzie powinnam szukać pomocy? …………………………………………………….
· ASKING THE WAY
Przepraszam, ………………………

- czy mógłby mi pan wskazać drogę do Teatru Narodowego?

………………………………………………………………………………………….

- jak mogę dojść do najbliższej stacji metra?

………………………………………………………………………………………….

- którędy do stacji benzynowej?

………………………………………………………………………………………….

- czy dobrze idę do centrum miasta?
………………………………………………………………………………………….

- szukam szpitala wojskowego.

………………………………………………………………………………………….- próbuję znaleźć lodowisko, czy to daleko stąd?

………………………………………………………………………………………… 

GIVING INFORMATION
· GIVING INSTRUCTIONS
Proszę wykonywać moje polecenia. …………………………………………………...

Najpierw trzeba przycisnąć ten guzik, następnie wybrać odpowiednią opcję.
………………………………………………………………………………………….

Nie zapomnijcie wprowadzić swojego hasła.

………………………………………………………………………………………….

Uważaj (=tylko ostrożnie) z tą butelką; jest w niej trucizna!
………………………………………………………………………………………….

Pamiętaj, aby zainstalować program antywirusowy.
………………………………………………………………………………………….

Gdy usłyszysz dźwięk, wtedy zostaw swoją wiadomość.

………………………………………………………………………………………….

· GIVING ADVICE
Nie powinieneś tyle czytać w nocy! …………………………………………………...

A może byś poszła do swojego lekarza rodzinnego.

………………………………………………………………………………………….

Musicie obejrzeć ten film, jest świetny. Nie przegapcie go!

………………………………………………………………………………………….

Na twoim miejscu zmieniłabym pracę.

………………………………………………………………………………………….

Lepiej nie mów im prawdy! ……………………………………………………………

Myślę, że mógłbyś nagrać nową płytę; masz tyle nowych piosenek.

………………………………………………………………………………………….

Radzę ci zostać w domu i powtórzyć sobie do jutrzejszego testu z biologii.

………………………………………………………………………………………….

A może mógłbyś ubiegać się o stypendium w Wielkiej Brytanii.

………………………………………………………………………………………….

Więc idź tam i przeproś ją; na co jeszcze czekasz?

………………………………………………………………………………………….

· TELLING THE WAY
Proszę iść prosto przed siebie, aż pan zobaczy gmach Opery Narodowej.

………………………………………………………………………………………….

Proszę przejść przez most i skręcić w prawo.

………………………………………………………………………………………….

Musi pan minąć bibliotekę, skręcić w lewo i zatrzymać się na światłach.

………………………………………………………………………………………….

Proszę skręcić w drugą przecznicę w prawo. Bank będzie po pańskiej lewej stronie.
………………………………………………………………………………………….

Wsiądź do  autobusu numer 45 i wysiądź na siódmym przystanku.

………………………………………………………………………………………….

Przesiądź się (do innego autobusu) na przystanku Midway Point.
………………………………………………………………………………………….

To jakieś dwadzieścia minut drogi stąd na pieszo.

………………………………………………………………………………………….

Nie może pan tego przeoczyć, to duży nowoczesny budynek na ulicy Cornwall Street
………………………………………………………………………………………….

Proszę iść wzdłuż brzegu rzeki, aż pan dojdzie do pierwszego mostu.
………………………………………………………………………………………….

Kino jest niedaleko stąd, tuż za rogiem. To zaledwie parę kroków stąd.
………………………………………………………………………………………….

· GREETINGS AND GOOD-BYES
Dzień dobry (wypowiedziane do południa) ……………………………………………

Dzień dobry (wypowiedziane po południu) …………………………………………...

Dobry wieczór …………………………………………………………………………

Cześć …………………………………./……………………………………………….

Jak się masz? …………………………………………………………………………..

Jak leci? …………………………………../…………………………………………...

Co słychać? ………………………………/……………………………………………

Miło cię widzieć ……………………………………………………………………….

***

Do widzenia ……………………………………………………………………………

Pa pa (na razie) ………………………………………………………………………...

Do zobaczenia (później / wkrótce / we wtorek)

………………………………………………………………………………………….

Dobranoc ………………………………………………………………………………

Miłego dnia / popołudnia / weekendu.

………………………………………………………………………………………….

Na razie ………………………………………………………………………………...

Żegnajcie, przyjaciele! …………………………………………………………………

Będziemy w kontakcie………………………………………………………………….

Zadzwonię, jak przyjadę do domu. …………………………………………………….

Wyślę ci sms / e-mail. ………………………………………………………………….

Zadzwoń do mnie od czasu do czasu. Obiecujesz?

……………………………………………………………………………………….....

Nie zapomnij napisać parę słów. ………………………………………………………

· INTRODUCING ONESELF AND OTHERS
Jestem / Nazywam się Alan Jones. …………………………………………………….

Mam na imię Richard. …………………………………………………………………

Moje nazwisko brzmi Wilson. …………………………………………………………

Miło mi pana/panią poznać [przy pierwszym spotkaniu]

………………………………………………………………………………………….

***

Marku, to jest Agata… Agato, to jest Marek.

………………………………………………………………………………………….

Adamie, chciałbym, abyś poznał Monikę. Jest moją kuzynką.

………………………………………………………………………………………….

Pragnę państwu przedstawić Peter’a Smith’a, mojego najlepszego przyjaciela.

………………………………………………………………………………………….

Pozwólcie, że przedstawię mojego szefa – to jest pan Arkeen.

………………………………………………………………………………………….

· STARTING A CONVERSATION
Przepraszam, ………………………………

- Czy ktoś tu siedzi? ……………………………………………………………………

- Czy to miejsce jest wolne / zajęte? …………………………………………………...

- Czy nie przeszkadzam? ………………………………………………………………

- Czy ma pan ogień? …………………………………………………………………...

- Czy mógłby mi pan powiedzieć, która jest godzina?

………………………………………………………………………………………….

- Ja jestem tu nowa, a pani tu już wcześniej była?

………………………………………………………………………………………….

- Czy my się wcześniej nie spotkaliśmy? ……………………………………………...

Daniel, to ty? Co za niespodzianka! Nie widzieliśmy się od lat!

………………………………………………………………………………………….

Ładny mamy dzień, nieprawdaż? ……………………………………………………...

Okropna dziś pogoda, nieprawdaż? ……………………………………………………

· FINISHING A CONVERSATION
No, fajnie się z tobą rozmawiało, ale na mnie już czas.

………………………………………………………………………………………….

Przepraszam, ale muszę już iść. ………………………………………………………..

O! Już najwyższy czas, abym poszedł do biura!

………………………………………………………………………………………….

Dobrze, muszę już kończyć. Do zobaczenia i uważaj na siebie.

………………………………………………………………………………………….

· HAVING A CONVERSATION
Requesting clarification

Co pani rozumie przez ,,brak szacunku’’? ………………………………………….....

Czy mogłabyś mi podać kilka przykładów?....................................................................

Nie jestem pewien, czy rozumiem. Czy mógłby mi pan to wyjaśnić?

………………………………………………………………………………………….

Nie za bardzo wiem, o co wam chodzi. Może tak więcej szczegółów?

………………………………………………………………………………………….

Co to słowo znaczy? …………………………………………………………………...

Proszę przeliterować tę nazwę. ………………………………………………………...

Requesting repetition

Czy mógłby pan to powtórzyć? ………………………………………………………..

Czy możesz powiedzieć to jeszcze raz? ……………………………………………….

Nie słyszałam, co powiedziałeś. Powiedz to jeszcze raz.

………………………………………………………………………………………….

Polite interrupting

Przepraszam, czy mogę coś powiedzieć?

………………………………………………………………………………………….

Czy mogę pani tutaj przeszkodzić? ……………………………………………………

Ja tylko chciałem dodać, że konferencja odbędzie się w maju.

………………………………………………………………………………………….

A propos, to mi przypomina tę zabawną sytuację w bibliotece.

………………………………………………………………………………………….

Expressing hesitation

Niech no pomyślę. ……………………………………………………………………..

No nie wiem, wciąż się waham. ……………………………………………………….

Szczerze mówiąc, nigdy o tym nie myślałem.

………………………………………………………………………………………….

Hm, jak mam to powiedzieć? ………………………………………………………….

Tak naprawdę, to nie jestem pewna. …………………………………………………...

Chodzi o to, że…, rozumiesz…, ,że ja go dobrze nie znam.

………………………………………………………………………………………….

PHONE CALLS

Starting a phone call
Dobry wieczór, mówi Alan Frampton. Czy mogę rozmawiać z Helen Jones?

………………………………………………………………………………………….

Helen Jones przy telefonie, w czym mogę panu pomóc?

………………………………………………………………………………………….

Dzień dobry, Alan Frampton z tej strony. Chciałbym rozmawiać z kimś z agencji reklamowej. ……………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………….

Informing about sb’s absence

Obawiam się, że córki nie ma teraz w domu.

………………………………………………………………………………………….

Niestety, ona jest w tej chwili niedostępna.

………………………………………………………………………………………….

Czy może pani zadzwonić ponownie około osiemnastej?

………………………………………………………………………………………….

Syn do pana oddzwoni, jak tylko wróci.

………………………………………………………………………………………….

Asking the caller to wait

Proszę poczekać przy aparacie, sprawdzę, czy mąż jest w domu.

………………………………………………………………………………………….

Chwileczkę, zawołam ją do telefonu. ………………………………………………….

Proszę zaczekać, spróbuję pana połączyć.

………………………………………………………………………………………….

Leaving / taking a message

Czy mógłbym zostawić wiadomość dla Adama?

………………………………………………………………………………………….

Czy może pani przekazać ode mnie wiadomość swojemu szefowi?

………………………………………………………………………………………….

***

A może chciałbyś zostawić dla niej jakąś wiadomość?

………………………………………………………………………………………….

Czy mam przekazać im jakąś wiadomość?

………………………………………………………………………………………….

PAGE  
1
                                                                                                                                                       ©RK

